
 

 

MR. CAMPBELL: My Lords, number 669, Peter
Avent.

THE MACER: Number 669 on the Crown list,
My Lord, Peter Avent.

WITNESS: PETER AVENT, sworn
LORD SUTHERLAND: Mr. Depute.
EXAMINATION IN CHIEF BY MR. CAMPBELL:
Q Mr. Avent, what is your full name?
A Peter Joseph Avent.
Q And are you a detective inspector of

police in Lothian and Borders?
A That's correct.
Q What age are you?
A 50 years of age.
Q And how many years' service do you have?
A 24.
Q Were you involved in the investigation

into the destruction of Pan Am 103?
A I was.
Q When did you first become involved in

it?
A In December 1988.

Q And did you continue to be involved in
the investigation for a number of years?

A Until August 1991.
Q In April of 1991, were you involved in

investigations in Malta?
A That's correct.
Q And on the 18th of April 1991, did you

go to Luqa Airport along with a number of other
officers?

A That's correct.
Q Who were these other officers?
A Mr. Bell, Special Agent Reid, Sergeant

Galea from the Maltese police.
Q For how long prior to that had you

yourself been involved in investigations in Malta?
A Since January of that year.
Q What was your purpose in going to the

airport on that particular day, the 18th of April?
A To interview Vincent Vassallo.
Q And did you see Mr. Vassallo there?
A Yes, we did.
Q At the end of that interview, was an

arrangement made for a further interview?
A That's correct.
Q When was that to take place?

A On the 22nd of April.
Q And what was the purpose of the further

interview?
A To continue the interview which started

on the 18th of April.
Q You indicated that the first interview

took place at the airport. What was the arrangement so
far as where the second was to take place?

A At a premises by the name of Medtour
Services in Mosta in Malta.

Q And what was Mr. Vassallo's involvement
in that?



 

 

A Mr. Vassallo was a partner in the -- in
that business.

Q And from your inquiries, were you aware
who the other partner in the business was?

A I was aware.
Q Who was that?
A Mr. Fhimah.
Q And at what time did you go to the

premises of Medtours on the 22nd of April?
A 5.00 in the afternoon.
Q And did you meet Mr. Vassallo there?
A Yes, we did.
Q Did he take you into the premises?

A Yes, he did.
Q Was the office up the stairs in the

premises on the first floor?
A Yes, it was.
Q What was the layout of the office?
A The office was square in shape, with a

public area, and within the square there was a separate
office for, I assumed, the people working in the
premises.

Q Did Mr. Vassallo have a desk in the
office?

A Yes, he did.
Q And was there a desk that you understood

was Mr. Fhimah's desk?
A That's correct.
Q Where was that in relation to

Mr. Vassallo's desk?
A On the left of Mr. Vassallo's.
Q Did you ascertain from Mr. Vassallo

where Mr. Fhimah was?
A We had done that on the 18th of April

interview at Luqa Airport when we established he was in
Libya.

Q Were you informed at any stage when he
had last been at the office?

A No, I don't think we were.
Q Did Mr. Vassallo have a diary, that's to

say his own diary, of -- for 1988?
A He did.
Q Do you know whether he had that in the

office, or whether he brought it with him?
A No. My recollection is that he had that

in the office.
Q And when you arrived at the office, what

happened?
A We met Mr. Vassallo, and we all went up

the stairs into the public area, and we interviewed --
we continued to interview -- the interview that started
on the 18th of April.

Q And where were you all seated when the
interview started?

A Around a coffee table within the public
area.

Q And at that stage, what happened in the
course of the interview?

A I noted a statement from Mr. Vassallo.



 

 

Q Who was actually doing the noting of the
statement on that occasion?

A My recollection is that I noted the
statement.

Q What was done in relation to
Mr. Vassallo's own diary? Did that feature in the
course of the interview?

A Yes, it did. My -- it had two entries
in it, which explained movements of individuals in
1988, in December 1988.

Q Did there come a point where that diary,
Mr. Vassallo's diary, was given to the police?

A That's correct.
Q How did that come about?
A Mr. Vassallo handed it to Mr. Bell.
Q And can you just describe how that came

about?
A Well, we were referring to it, where we

were seated at the coffee table, and Mr. Bell took it
as a production in the case.

Q And was Mr. Vassallo willing to give it
to him?

A Yes, he was. Yes.
Q Would you look at Production -- I think

it's 531. Do you recognise that?
A Yes, I do.
Q Is that Mr. Vassallo's diary?
A That's correct. Yes.
Q Did he also hand over an address book?

A That's correct.
Q Would you look, please, at Production

528.
Is that the address book which was handed

over?
A That's correct.
Q Did there come a stage where the police

took possession of Mr. Fhimah's diary?
A That's correct.
Q Would you explain, please, how that came

about?
A At the conclusion of noting the

statement from Mr. Vassallo, he offered to show us
around the premises. Where we were, in the part that I
explained earlier with the two desks in it, he went to
the desk which he'd earlier indicated was Mr. Fhimah's,
and from a drawer, I think, he produced a diary which
he said was Mr. Fhimah's diary.

Q And what happened then?
A I asked him if I could have a look at

it; he agreed, and handed it to me.
Q And when he handed it to you, what did

you do with it?
A I did as I said. I had a look at it,

and found that the entries in it were in Arabic.

Q And then what did you do or say?
A I indicated that to Mr. Bell. And

Mr. Bell explained to Mr. Vassallo that at that time in
Malta we had a lady from the United States who was an



 

 

Arabic speaker, and Mr. Bell asked Mr. Vassallo if we
could take the diary and ask her to have a look at it
for us.

Q And what was Mr. Vassallo's response to
that?

A He agreed to that.
Q And what happened then?
A That was at the conclusion of our visit

to the premises. And within a matter of minutes after
that, we departed from Medtours and returned to the
security branch in Malta, the police headquarters in
Malta.

Q And did you take the diary with you?
A Yes.
Q Both diaries, and the address book?
A That's correct.
Q Would you look, please, at Production

517.
Do you recognise that?
A Yes. This is the diary that

Mr. Vassallo described as Mr. Fhimah's diary.

Q Thank you.
LORD SUTHERLAND: Mr. Keen.
CROSS-EXAMINATION BY MR. KEEN:
Q Mr. Avent, you were present at an

interview with Mr. Vassallo on 18th April 1991 at Luqa
Airport, were you not?

A That's correct.
Q And did you take notes of that

interview?
A No, Mr. Bell took notes at that

interview.
Q And how were those notes taken?
A On a major incident statement form.
Q And when you went to the premises of

Medtours on 22nd April, you noted a statement from
Mr. Vassallo?

A That's correct.
Q And what did you note that on?
A On a major incident statement form.
Q And you recollect doing that?
A Yes.
Q What did you do with that statement?
A The statement was taken back to the

security branch at police headquarters, where we had an
administration system in place to deal with it, and

ultimately it would be returned to the control centre
at Lockerbie.

Q Could we have on the screen Production
566, page 1, please.

And do you see that that bears to be a
witness statement taken from Vincent Vassallo on 22nd
April 1991?

A Yes, it does.
Q Was it taken by you?
A No, it wasn't. It was not.
Q This bears to have been taken by

Mr. Bell, does it not?
A That's correct.



 

 

Q Do you know when this statement on the
screen before you was prepared?

A This was taken at 5.00 at Medtours.
Q Well, that's what it says, Mr. Avent,

but at 5.00 at Medtours it was you that was noting down
what Mr. Vincent Vassallo had said. Remember?

A Yes, I do remember.
Q So it would appear that this statement

was actually prepared some time later, perhaps based on
the notes you'd taken?

A That's possible. I don't recognise this
statement.

Q No. Take that off the screen for the
moment.

When you saw Mr. Vincent Vassallo at Luqa
Airport on 18th April, Mr. Avent, you carried out an
interview, and at the end of that Mr. Vassallo was
asked for access to the records of Medtours Services
Limited. Do you remember that?

A No, I don't.
Q Well, perhaps I can aid your

recollection, Mr. Avent, if we have on the screen
Production 565, page 9.

Do you recognise the handwriting in this
statement?

A Yes, I do. It's Mr. Bell's.
Q You may take it from me, for present

purposes, that this is dated 18th April 1991,
Mr. Avent.

Now, if we scroll to the bottom of the page,
do we have recorded there: I will make myself
available around 5 p.m. on Monday, 22nd April 1991?

Do you see that?
A Yes, I do.
Q And if we could then have page 10 on the

screen, the sentence continues: And I will have any
records for the firm.

Do you see that?
A Yes, I do.
Q And the firm was Medtours Services

Limited, wasn't it?
A Yes.
Q And the point of arranging to see

Mr. Vassallo at the premises of Medtours Services
Limited on 22nd April was because Mr. Bell and yourself
wanted to look at the records of that firm?

A My recollection is that we wished to
continue the interview that we started on the 18th of
April; that is part of the interview that we wished to
take place.

Q The purpose was to look at the records
of Medtours Services Limited, Mr. Avent.

A One of the purposes.
Q One of them. And when you visited the

premises of Medtours Services Limited on 22nd April,
you did so in company with Mr. Reid of the FBI and
Sergeant Galea of the Maltese police?

A That's correct.
Q And as you were taking steps to look at



 

 

the records of Medtours Services Limited, were
arrangements made to obtain a warrant for the records
of Medtours Services Limited?

A That's not correct.
Q You don't recollect that?
A No.
Q Can you explain why Sergeant Galea might

be of the opinion that there was a warrant for those
records?

A No, I can't. I certainly have no
recollection of making inquiries about obtaining a
warrant for the premises.

Q When you arrived at the premises on 22nd
April 1991, did you have production labels with you?

A Yes.
Q Was it your invariable practice to have

production labels with you on these visits in Malta?
A That's correct.
Q Could we have on the screen, please,

Production 566, page 14.
And this is in the hand of Mr. Bell, although

you took notes on that date. But you would agree this
is now in the hand of Mr. Bell, is it not?

A I would say that's Mr. Bell's
handwriting, yes.

Q And if we look to the top of the page,
it says: I have allowed the police to take my
production number diary from 1988 and Mr. Lamen's desk

production diary. I have signed labels for the
diaries.

Do you see that?
A Yes, I do.
Q Do you recollect Mr. Vassallo signing a

label for Mr. Lamen's desk diary on 22nd April,
Mr. Avent?

A No, I don't.
Q And do you recollect having noted such

an event in the statement which you in fact were making
contemporaneously on 22nd April 1991, Mr. Avent?

A I don't recollect him doing it. But if
I have put in the statement that he did, then I'm quite
sure he did.

Q But this is not the statement in front
of us, is it?

A That's not the statement that I prepared
on the 22nd of April.

Q Could we have on the screen Production
568, dated 17th May 1991, page 2.

Do you recognise the handwriting here,
Mr. Avent?

A Again, that's Mr. Bell's handwriting.
Q And do we see here it's recorded: I was

then shown the following documents, and I was asked to

sign labels, production labels, in respect of these
documents which I have as stated previously handed over
to these officers.

And it then refers to: Diary, 1988 desk
diary, red colour. I can state that this is Lamen



 

 

Fhimah's desk diary.
Do you see that?
A Yes, I do.
Q Does that appear to be a record on that

date of Mr. Vassallo's signing a production label for
that desk diary?

A Yes, it does.
Q When you are signing a production label,

Mr. Avent, do you date it on the date when you sign the
label?

A No. You date it on the date that you
take possession of it as a production.

Q I see. So if the label is signed some
time later, you would still insert the date of recovery
of the production?

A Yes.
Q I see. That can be taken off the screen

now.
Now, when you went to the offices of Medtours

Services Limited on 22nd April 1991, do you recollect

Mr. Vassallo observing that the premises had recently
been broken into?

A Yes, I do.
Q And did he in fact take you to a window

to show you where it had been forced open?
A No. My recollection is that he pointed

it out to us. It was quite clearly obvious to anyone
on the street.

Q And did he make some observation about
the unusual nature of this break-in, Mr. Avent?

A Not that I recollect.
Q Do you recollect him referring to the

fact that there was a 14-inch colour television and
various other articles which had been simply left
untouched in the premises?

A No, I don't.
Q You don't. Do you recollect him making

any reference to money?
A Yes.
Q What reference did he make to money?
A He suggested that some dollars had been

stolen.
Q I see. Could he have suggested that in

fact some dollars had not been stolen?
A Not that I recollect. My recollection

is that he told us that some dollars had been stolen.
Q I see. This visit to Medtours' premises

on 22nd April, which you recorded, lasted about five
and a half hours, did it not, Mr. Avent?

A That's correct.
Q That must have left you with a quite

substantial statement?
A It certainly did.
Q During the course of this visit, were

any telephone calls made?
A No.
Q You are quite confident about that?
A Yes.
Q Do you recall that you and Mr. Bell, and



 

 

indeed Mr. Reid, opened cupboards, opened drawers, and
generally searched about the premises?

A No, we did not do that.
Q Could you explain to me why others

present on that occasion would think that you had done
that?

A No, I can't explain that, but I'm
positive that we did not do that. Mr. Vassallo opened
drawers, but we didn't open any drawers or cupboards.

Q During the course of this visit, someone
-- and let's be neutral about it -- identified the

area and the desk occupied by Lamen Fhimah in the
office. Do you remember that?

A Yes.
Q And isn't it the case that Mr. Bell went

to that desk, opened the drawers, removed a number of
cassettes, and then removed Lamen Fhimah's diary?

A No, that's not the case.
Q You were carrying out a search of these

premises, were you not, Mr. Avent?
A No, at no time did we search the

premises.
Q Well, only a few days earlier you had

participated in a search of the premises at Spring
Street, Mosta, which Mr. Lamen Fhimah had occupied. Do
you remember that, sir?

A Yes, I do.
Q And do you recollect that in that

search, a number of articles were removed from the
premises, including a brown holdall?

A Yes, I do.
Q And a quantity of what transpired to be

builder's putty, but which was thought might be plastic
explosive?

A There was a quantity of builder's putty
recovered.

Q And removed for forensic examination?
A That's correct.
Q And a brown holdall was also removed?
A That's correct.
Q And was that subject to forensic

examination as well?
A The brown holdall, I suspect, would have

been taken back to Lockerbie for that purpose.
MR. KEEN: My Lords, that might be an

appropriate point at which to --
LORD SUTHERLAND: How long would you intend

to be with this witness, Mr. Keen?
MR. KEEN: I'm not certain, My Lord, but I

think about 10 or 15 minutes.
LORD SUTHERLAND: I think it would be

preferable if you finish his evidence today.
MR. KEEN: I am content to do that, My Lord.

In which event, if My Lord allows me a moment, my
junior counsel will tell me what he is trying to tell
me.

Q Mr. Avent, why was the brown holdall
sent back to Lockerbie, do you think?

A I don't recall it getting sent back, but



 

 

all productions that were recovered were sent back,
and I imagine that the brown holdall was as well.

Q It was being treated as a production
when it was removed from the flat?

A That's correct.
Q And it was being treated as a production

because at that stage, Lamen Fhimah was a suspect in
the investigation of the destruction of Pan Am 103?

A No, that's not the case.
Q You now deny that?
A I've never suggested he was, at that

stage in the investigation.
Q What's your definition of a suspect,

Mr. Avent?
A A person who circumstances suggest may

well have committed a crime or offence.
Q When you removed articles from Mr. Lamen

Fhimah's flat at Spring Street, or the flat which had
been occupied by him, did you complete production
labels at that time?

A That's correct.
Q Did you have a production log at that

time as well?
A I can't recall if there was a production

log or not.
Q I see. Did you have your notebook?
A No.

Q Do you recollect who completed the
production labels which were utilised on the occasion
of the visit to Medtours' premises on 22nd April 1991?

A I suspect that I completed many. It may
be that Mr. Bell completed some as well.

Q Would those have been completed at the
time, or later?

A At the time.
Q Well, could we have on the screen, first

of all, 528 label.
I don't think that's the label. I think, if

you go one above. And could we enlarge the label just
a little further.

Now, do you see that this refers to an
address/telephone book found at Medtours Services
Limited 22nd April 1991?

A Yes, I do.
Q And who completed this label?
A I completed it.
Q The words underneath, colour, blue

colour, appear to follow in the same handwriting, but
can you read what follows on the second line of the
label?

A Containing business card and piece of
paper.

Q That does appear to have been added
later, does it not? It's in a different pen and
appears to be in a different hand.

A It's in a different pen, but I would
suggest to you that that's my handwriting as well.

Q And do you know when that was later



 

 

added in to the label?
A No, I don't.
Q Could we look at Production 531 label,

please.
It's perhaps more obvious on this label, but

again the words "property of Vincent Vassallo" are in
an entirely different pen to the remainder of the
label. Do you see that, Mr. Avent?

A Yes, I do. And I would agree with that.
Q First of all, did you complete the

original label?
A Yes, I did.
Q Did you put in the additions on the

label?
A No, I did not.
Q Do you know when that was done?
A No, I don't.
Q I wonder if we could then have 517

label.

Now, can I ask you, Mr. Avent, is this label
completed in your hand?

A Yes, it is.
Q And would that have been completed on

22nd April, at the time of the visit to Medtours'
premises when the diary was recovered?

A Yes, I think it was.
Q Is that your recollection?
A Yes.
Q The words "red colour" appear to be in a

different pen. Do you see that?
A I see the words "red colour," but I

don't -- I wouldn't agree they are in a different pen.
Q Well, perhaps we can focus in rather

more on the label. Does it become apparent, then, that
the comma and the words "red colour" are in fact in a
different pen, Mr. Avent?

A No, I wouldn't agree with that. I
filled that label in, and all of it is in my
handwriting, apart from the obvious signatures at the
bottom.

Q But does it appear that the words "red
colour" have been added in later in a different pen?

A No, it doesn't.
Q You don't agree with that?

A No.
Q Were these labels completed at the time

of the visit to Medtours, or before the actual visit
took place?

A No, they were completed at the time of
the visit.

Q Very well.
Thank you, Mr. Avent. No further questions,

My Lords.
MR. TAYLOR: Nothing at this stage. Thank

you, My Lord.
LORD SUTHERLAND: Advocate Depute.
MR. CAMPBELL: Just one matter, My Lords.
RE-EXAMINATION BY MR. CAMPBELL:
Q Mr. Avent, you've been in the course of



 

 

your evidence discussing two interviews with
Mr. Vassallo, on the 18th and the 22nd. Was there a
further one two days later, on the 24th?

A That's correct.
Q I wonder if we could have on the screen,

please, Production 567, at image 1.
That's the first page of the interview on the

24th. Do you recognise the handwriting there?
A The handwriting is my handwriting.
Q You had noted the statement on the 24th

of April?
A That's correct, yes.
Q And can I be clear, do you say that you

noted the statement on the 22nd as well, or maybe are
you confused between the two?

A My recollection is that I noted the one
on the 22nd.

Q As well?
A As well.
MR. CAMPBELL: Thank you.
LORD SUTHERLAND: Thank you, Mr. Avent.

That's all.
[Witness stood down]

LORD SUTHERLAND: Very well. Court will now
adjourn until next Tuesday, 9.45.

--- Proceedings recessed at 1.10 p.m.
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